KEA

Design and Quality
IKEA of Sweden

+  Bewaar productinformatie voor toekomstig gebruik.

+  Met het oog op hygiéne moet je dit product grondig
schoonmaken véér elk gebruik.

+  Wees extra voorzichtig wanneer je het product in de
magnetron opwarmt. Sommige delen van het voedsel
kunnen te heet worden. Roer het verhitte voedsel altijd
door en controleer de temperatuur voordat je het aan
je kind geeft.

Dansk

Af hensyn til dit barns sikkerhed og sundhed

ADVARSEL!

Indtag af veeske i sma slurke og over laengere tid kan

medfgre kariesangreb.

Kontrollér altid madens temperatur, for du mader barnet.

Produktet skal kasseres ved det fgrste tegn pa beskadigelse

eller svaghed.

Dele, der ikke er i brug, skal opbevares uden for barns

raekkevidde.

Ma aldrig fastgeres til ledninger, band, sngreband eller lase

stykker tgj. Barnet kan blive kvalt.

Brugsanvisning

+  Ferdu bruger produktet ferste gang, skal du rengere
det og derefter lzegge det i kogende vand i 5 minutter.
Formalet er at sikre god hygiejne.

+  Taler opvaskemaskine.

+  Selvom du godt kan opvarme mad i vores produkter af

*  Annan anvéandning, skétsel, uppvarmning eller
forvaring an rekommenderat kan skada produkten.

+  Behall produktinformationen fér framtida referens.

+  Av hygieniska skél - rengor noggrant fore varje
anvandning.

*  Var extra forsiktig vid uppvarmning i mikron; vissa delar
av maten kan bli fér varm. Blanda alltid den uppvarmda
maten och kontrollera temperaturen innan du ger den
till ditt barn.

Cesky

Pro bezpecnost a zdravi vaseho ditéte

VAROVANI!

Neustalé a dlouhodobé sani tekutin zptsobuje zubni kaz.

Pfed krmenim vzdy zkontrolujte teplotu potravin.

Vyrobek zahodte, jakmile se objevi prvni zndmky poskozeni

nebo zeslabeni materialu.

Nepouzivané ¢asti uchovavejte mimo dosah déti.

Nikdy nepfipeviiujte na $idrky, stuzky, tkani¢ky nebo volné

Casti obleceni. Dité by se mohlo uskrtit.

Instrukce

+  Pred prvnim pouZitim vyrobek omyjte a poté hona 5
minut vloZte do vrouci vody. Tim je zajisténa potfebna
hygiena.

+  Lze mytv mycce.

+  1kdyz mUZete v nasich plastovych vyrobcich ohfivat
jidlo, doporucujeme se toho zdrZzet a misto toho pouZit

Nigdy nie przypinaj do sznurkéw, wstazek ani luznych czesci

ubranka. Dziecko moze sie udusi¢.

Instrukcja

+  Przed pierwszym uzyciem wyczy$¢ produkt, a nastepnie
wiéz do wrzacej wody na 5 minut. Ma to na celu
zapewnienie higieny.

*  Mozna zmywac w zmywarce.

*  Mimo, ze w naszych produktach z tworzyw sztucznych
mozna podgrzewac zywnos¢ nie zalecamy tego
i zamiast tego uzywac produktéw szklanych lub
porcelanowych. Powodem jest to, ze niektére produkty
spozywcze moga szybko osiggnac temperature powyzej
100°C, co moze spowodowac stopienie plastiku.

+  Najlepiej przechowywac w zaciemnionym miejscu i
w normalnej temperaturze pokojowej, na przyktad w
szafce kuchennej.

+  Jakiekolwiek uzycie, pielegnacja, ogrzewanie lub
przechowywanie inne niz zalecane, moze spowodowac
uszkodzenie produktu.

+  Zachowaj informacje o produkcie do wykorzystania w
przysztosci.

+  Ze wzgleddéw higienicznych - przed kazdym uzyciem
doktadnie wyczys¢.

+  Zachowaj szczegdlng ostroznos¢ podczas podgrzewania
w kuchence mikrofalowej. Niektére sktadniki
potrawy moga stac sie zbyt gorgce. Zawsze mieszaj
podgrzewang zywnos¢ i sprawdzaj temperature przed
podaniem jej dziecku.

English

For your child's safety and health

WARNING!

Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth
decay.

Always check food temperature before feeding.

Throw away at the first signs of damage or weakness.

Keep components not in use out of the reach of children.
Never attach to cords, ribbons, laces or loose parts of clothing.
The child can be strangled.

Instruction

Before first use, clean the product and then place it in
boiling water for 5 minutes. This is to ensure hygiene.
Dishwasher-safe.

Even though you can heat food in our plastic products,
we recommend to refrain from doing so and use glass or
porcelain products instead. This is because certain foods
can quickly reach temperatures above 100 °C, which can
cause the plastic to melt.

Best stored in the dark and at normal room temperature,
for example in a kitchen cupboard.

Any use, care, heating or storage other than what is
recommended might damage the product.

Retain product information for future reference.

For hygienic reasons - clean thoroughly before each use.
Take extra care when heating in the microwave; some

plast, anbefaler vi at undlade at gere det og bruge glas
eller porcelzen i stedet for. Arsagen er, at visse madvarer
hurtigt nér en temperatur p& mere end 100°, og det kan
fa plasten til at smelte.

Opbevares bedst merkt og ved almindelig
stuetemperatur, f.eks. i et kekkenskab.

Enhver anden form for brug, vedligeholdelse,
opvarmning eller opbevaring end den, der anbefales, kan
beskadige produktet.

Gem produktinformationen til senere brug.

Af hensyn til hygiejnen - renger grundigt for hver
anvendelse.

Vaer ekstra forsigtig ved opvarmning i mikroovn - dele af
maden kan blive for varm. Omrer altid opvarmet mad, og
kontroller madens temperatur, for du mader barnet.

Islenska

Oryggisradstafanir fyrir bérn

VIDVORUN!

Stodug neysla vokva f langan tima veldur tannskemmdum.
Athugadu hitastigi® 4dur maturinn er borinn fram.

Fleygdu ef koma i ljés einhver merki um skemmdir eda slit.
Haltu ihlutum sem eru ekki i notkun utan seilingar barna.
Festu aldrei vid snurur, borda, reimar eda fot. Getur valdid

hengingarhaettu.

sklenéné nebo porceldnové vyrobky. A to proto, Ze
nékteré potraviny mohou rychle dosdhnout teploty nad
100 °C, coZz muze zplsobit roztaveni plastu.

Nejlepsi je skladovat ve tmé a pfi normalni pokojové
teploté, napfiklad v kuchyriské skririce.

Jakékoli jiné poufziti, péce, ohfivani nebo skladovani, nez
je doporuceno, mlze vyrobek po3kodit.

Informace o vyrobku uschovejte pro budouci pouZiti.

Z hygienickych divodu - pfed kazdym pouzitim dikladné
vycistéte.

Pi ohfevu v mikrovinné troubé budte zvlast opatrni;
nékteré ¢asti jidla mohou byt pfilis horké. Pfed podanim
ditéti vzdy ohrivané jidlo promichejte a zkontrolujte jeho
teplotu.

Espaiiol

Para la seguridad de su bebé

jADVERTENCIA!

La succién continua y prolongada de liquidos puede causar
caries.

Comprobar siempre la temperatura de la comida antes de dar
el alimento.

Desechar en los primeros signos de dafio o rotura.
Mantener fuera del alcance de los nifios todos los
componentes que No estén en uso.

Nunca unirlo a cordones, cintas, lazos o partes sueltas de la
ropa. Su nifio podria estrangularse.

Eesti

Teie lapse ohutuse huvides:

HOIATUS!

Pidev kontakt vedelikega, eriti mahlad v&i puuviljahapped,
pdhjustavad kaariese teket.

Kontrollige enne toitmist alati toidu temperatuuri.

Véhimategi rebendite v6i nahtava vananemise korral vahetage
lutt vélja.

Kui pudel ei ole kasutuses, hoidke seda lastele kattesaamatus
kohas.

Arge kunagi kinnitage toodet n&éri, paela, pitsi ega riiete
kulge. Kagistusoht!

Juhised

parts of the food may become too hot. Always mix the
heated food and check the temperature before giving it
to your child.

Deutsch

Fir die Sicherheit und Gesundheit des Kindes

ACHTUNG!

Andauerndes und langeres Saugen von Flussigkeiten
verursacht Karies.

Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Fittern
uberprifen.

Das Produkt bei ersten Anzeichen von Beschadigungen oder
Méngeln sofort wegwerfen.

Alle nicht verwendeten Einzelteile missen auerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

Niemals Schnure, Bander, Schniirsenkel oder Teile

von Kleidungsstiicken an dem Produkt anbringen.
Strangulationsgefahr!

Anleitung:

Vor der ersten Benutzung das Produkt reinigen und
dann fir 5 Minuten in kochendes Wasser legen. So wird
sichergestellt, dass es hygienisch einwandfrei ist.
Spulmaschinenfest.

Es ist moglich, Speisen in unseren Kunststoffprodukten
zu erwdrmen. Wir empfehlen aber, dies nicht zu tun
und stattdessen Produkte aus Glas oder Porzellan zu

Leidbeiningar

Fyrir fyrstu notkun parf ad prifa voruna og setja hana

i sjodandi vatn i fimm mindGtur. bad er til ad tryggja
hreinlaeti.

Ma setja i upppvottavél.

Jafnvel p6 pu getir hitad mat i plastildtum okkar maelum
vi® gegn pvi, betra er ad nota gler- eda keramikvérur i
stadinn. bad er vegna pess ad sumar tegundir matveela
né hratt meira en 100°C hita sem getur orgid til pess ad
plastié bréani.

Bestu geymsluskilyrdi eru i myrkri vid stofuhita, til deemis
i eldhusskap.

Oll notkun, umhirda, upphitun eda geymsla 6nnur en pad
sem maelt er med gaeti skemmt véruna.

Geymdu upplysingarnar.

bvodu vel fyrir hverja notkun til ad tryggja hreinlaeti.
Syndu adgat pegar pu hitar i 6rbylgjuofni; hlutar af
matnum gaetu ordid afar heitir. Hraerdu avallt upp i
matnum og athugadu hitastigid &8ur en pu feerir barninu.

Norsk

For barnets sikkerhet og helse

ADVARSEL!

Kontinuerlig og langvarig suging av vaeske vil forarsake
tannrate.

Kontroller alltid temperatur pa maten fgr mating.

Kast ved forste tegn péa skade eller svakhet.

Instrucciones

Antes de usar el producto por primera vez, limpialo y
sumérgelo en agua hirviendo durante 5 minutos para
higienizarlo.

Se puede meter en el lavavajillas.

Aunque nuestros productos de plastico son aptos para
calentar alimentos en ellos, recomendamos evitarlo y,
en su lugar, utilizar recipientes de vidrio o cerdmica, ya
que algunos alimentos pueden alcanzar rapidamente
temperaturas superiores a 100 °C, lo que puede provocar
que el plastico se derrita.

Guarda el producto en un entorno oscuroy a una
temperatura ambiente normal, como un armario de
cocina.

Cualquier utilizacién, mantenimiento, calentamiento o
conservacién diferente a lo recomendado podria causar
dafios al producto.

Conserva la informacién del producto para poder
consultarla en el futuro.

Por higiene, limpia a conciencia este producto antes de
cada uso.

Presta mucha atencién cuando calientes alimentos en
el horno microondas porque algunas partes pueden
calentarse mucho. Remueve siempre los alimentos
calientes y controla la temperatura antes de dar de comer
a tu hijo.

Puhasta hugieenilistel pohjustel hoolikalt enne igat
kasutust.

Ole mikrolaineahjuga soojendamisel vaga ettevaatlik -
méned toidu osad véivad muutuda liiga kuumaks. Enne
lapsele andmist sega soojendatud toit alati 1&bi ja kontrolli
selle temperatuuri.

LatvieSu

Bérna drosibai un veselibai

BRIDINAJUMS!

Nepartraukta un pagarinata Skidrumu stk3ana var izraisit
zobu bojasanos.

verwenden, da bestimmte Speisen rasch Temperaturen
Uber 100 °C erreichen kénnen. Hierdurch kann der
Kunststoff schmelzen.

*  Am besten dunkel und bei normaler Raumtemperatur
lagern, z. B. in einem Kiichenschrank.

«  Eine andere Nutzung, Pflege, Erwdrmung oder
Aufbewahrung als die empfohlene kann das Produkt
beschadigen.

«  Die Produktinformationen zur spateren Verwendung
aufbewahren.

*  Aus hygienischen Griinden - vor jedem Gebrauch
grundlich reinigen.

«  Beim Erhitzen in der Mikrowelle besonders vorsichtig
sein; einige Teile des Essens kénnen sehr heil? sein. Das
erwarmte Essen immer verriihren und die Temperatur
Uberprifen, bevor du es deinem Kind gibst.

Francais

Pour la sécurité et la santé de votre enfant
AVERTISSEMENT !

La tétée continue et prolongée de liquides peut entrainer
I'apparition de caries dentaires.

Toujours vérifier la température de I'aliment avant de donner
le biberon.

Jeter au moindre signe de détérioration ou de fragilité.
Garder tous les éléments non utilisés hors de portée des
enfants.

Oppbevar komponenter som ikke er i bruk utilgjengelig for

barn.

Fest aldri til snorer, band, sngreband eller til lzse deler av

kleerne. Barnet kan bli kvalt.

Instruksjoner

«  For farste bruk, rengjer produktet og legg det deretter i
kokende vann i 5 minutter. Dette er for a sikre hygiene.

«  Taler oppvaskmaskin.

+  Selvom du kan varme mat i plastproduktene vare,
anbefaler vi ikke & gjere, men a bruke glass eller
porselensprodukter i stedet. Dette skyldes at visse
matvarer raskt kan na temperaturer over 100 °C, noe som
kan fore til at plasten smelter.

«  Oppbevares best morkt og ved normal romtemperatur,
for eksempel i et kjgkkenskap.

«  Allannen bruk, pleie, oppvarming eller lagring enn det
som anbefales, kan skade produktet.

+  Behold produktinformasjon for fremtidig referanse.

+  Av hygieniske grunner - rengjer grundig fer hver bruk.

*  Veer ekstra forsiktig ved oppvarming i mikrobglgeovnen,
noen deler av maten kan bli for varm. Rer alltid i den
oppvarmede maten og kontroller temperaturen for du gir
den til barnet ditt.

Ne jamais attacher a des cordons, rubans, lacets ou des
éléments vestimentaires laches. Votre enfant pourrait
s'étrangler.

Instructions

+  Avant la premiére utilisation, nettoyer le produit et le
plonger 5 minutes dans I'eau bouillante. Ceci par mesure
d’hygiéne.

+  Passe au lave-vaisselle.

+  Bien que vous puissiez réchauffer des aliments dans nos
produits en plastique, nous vous recommandons d'éviter
de le faire et d'utiliser des contenants en verre ou en
porcelaine pour cela. En effet, certains aliments peuvent
facilement atteindre des températures supérieures a 100°
C ce qui risque de faire fondre le plastique.

+  Ranger a l'abri de la lumiére et & température ambiante,
dans un rangement de cuisine par exemple.

. Toute utilisation, entretien, réchauffage ou rangement
qui ne suivrait pas nos recommandation risque
d'endommager le produit.

+  Conservez ces informations pour pouvoir vous y reporter
ultérieurement.

+  Pour des raisons d'hygiéne : bien nettoyer avant chaque
utilisation.

+  Faites attention lorsque vous réchauffez des aliments au
micro-ondes ; certaines parties peuvent étre trés chaudes.
Bien remuer et vérifier la température avant de servir a
votre enfant.

Suomi

Lapsesi turvallisuuden tdhden

VAROITUS!

Jatkuva, pitkdaikainen nesteiden imeminen aiheuttaa kariesta.

Tarkista aina ruoan lampétila ennen syéttamista.

Havite tuote heti, mikéli huomaat siind merkkeja vaurioista tai

huonokuntoisuudesta.

Sailyta kaikki osat, jotka eivat ole kdytdssa, lapsen

ulottumattomissa.

Al koskaan kiinnita nauhoihin, naruihin, pitseihin tai

vaatteiden irrallisiin osiin. Lapsi saattaa kuristua.

Kayttoohje

+  Ennen ensimmaista kayttokertaa tuote tulee pesté ja
upottaa kiehuvaan veteen 5 minuutiksi hygieniasyista.

+  Tuotteen voi pesta astianpesukoneessa.

+  Vaikka muoviastioissa voi lammittaa ruokaa,
suosittelemme sen sijaan lasi-tai posliiniastioiden kayttoa.
Jotkin ruoat saattavat nimittdin lammeté nopeasti yli
100-asteisiksi, jolloin muovi saattaa sulaa.

+  Tuotteelle sopivin sailytyspaikka on pimedssa ja
huoneenlammossa, esimerkiksi keittionkaapissa.

+  Jostuotetta kaytetdan, huolletaan, lammitetdan tai

sailytetdan suositusten vastaisesti, tuote saattaa
vahingoittua.
Sailyta tuotetiedot tulevaa tarvetta varten.

Italiano

Per la sicurezza e la salute del tuo bambino

AVVERTENZA!

Succhiare liquidi in modo continuo e prolungato pud causare

la formazione di carie nei denti.

Controlla sempre la temperatura dell'alimento prima di nutrire

il tuo bambino.

Butta via questo prodotto al primo segno di usura o

danneggiamento.

Tieni tutti i componenti non utilizzati fuori dalla portata dei

bambini.

Non attaccare mai questo prodotto a corde, nastri, lacci o

estremita libere dei vestiti. Il bambino potrebbe strangolarsi.

Istruzioni

«  Prima di usare il prodotto per la prima volta, puliscilo
e immergilo in acqua bollente per 5 minuti, al fine di
garantirne l'igiene.

«  Sipuo lavare in lavastoviglie.

+  Sebbene sia possibile scaldare i cibi nei nostri prodotti in
plastica, ti consigliamo di evitarlo e di usare contenitori
in vetro e ceramica per tale scopo. Il motivo & che
determinati alimenti possono raggiungere rapidamente
temperature superiori ai 100°C, alle quali la plastica pud
fondere.

«  Conserva al buio e a normale temperatura ambiente, per
esempio in un mobile della cucina.

+  leteicams uzglabat tum3a vieta istabas temperatara,
pieméram, virtuves skapitr.

+  Rekomendacijam neatbilsto3a lieto3ana, apkope, sildiSana
vai glabasana var izraisit bojajumus.

+  Saglabat lietoSanas instrukciju turpmakai uzzinai.

+  Higiénas nodrosinasanai pirms lietoSanas kartigi notirit.

«  Sildot édienu mikrovilnu krasni, ir jaievéro pasa
piesardziba, jo &diens var sasilt nevienmérigi. Sasildtais
édiens ir jasamaisa un pirms do3anas mazulim ir

+  Hygienian vuoksi tuote tulee puhdistaa huolellisesti aina
ennen kayttoa.
+  Olevarovainen lammittaessasi ruokaa mikroaaltouunissa

. Qualsiasi modalita d'uso, manutenzione, riscaldamento o
conservazione diversa da quanto raccomandato potrebbe
danneggiare il prodotto.

+  Conserva le informazioni sul prodotto per consultazioni
future.

+  Per motivi d'igiene, pulisci bene questo prodotto prima
di ogni utilizzo.

+  Fai molta attenzione quando riscaldi i cibi nel forno a
microonde perché possono diventare troppo caldi in
alcune parti. Mescola sempre i cibi riscaldati e controllane
la temperatura prima di darli al tuo bambino.

Magyar

Gyermeked biztonsaga és egészsége

FIGYELEM!

Folyadékok hosszl id6n &t tartd, gyakori ivasa szivészalon

vagy cs6ros poharon keresztiil fogszuvasodast okozhat.

Mindig ellendrizd az ételek és italok h6mérsékletét etetés

elstt.

Ha a termék elkopik vagy sérdilt, ne hasznald tovébb.

Az épp nem hasznalt részek gyermekektél tavol tartandék.

Soha ne rogzitsd zsindrra, szalagra vagy ruhézatra, mivel ez

akar fulladast is okozhat.

Hasznalati Gtmutaté

+  Azels6 hasznalat el6tt tisztitsd meg a terméket és
helyezd forrasban 1évé vizbe 5 percre a megfelel$ higiénia
biztositdsa érdekében.

arba porcelianinius gaminius. Tam tikri maisto produktai
greitai pasiekia aukstesne kaip 100 °C temperatarg, o
plastikas tokioje temperataroje gali pradéti tirpti.

+  Geriausia laikyti tamsioje vietoje, jprastoje kambario
temperataroje, pavyzdziui, virtuvés spinteléje.

+  Jei gaminj naudosite, priZitrésite, Sildysite ar laikysite ne
taip, kaip rekomenduojame, galite jam pakenkti.

+  I8saugokite Siuos nurodymus, kad galétuméte jais
pasinaudoti ir ateityje.

Enne esimest kasutuskorda puhasta toode ja pane see siis
5 minutiks keevasse vette. See tagab hligieenilisuse.

Voib pesta ndudepesumasinas.

Ehkki meie plastist toodetes v&ib toitu soojendada,
soovitame seda mitte teha ja kasutada toidu
soojendamiseks klaas- v8i portselanndusid. See tuleneb
sellest, et teatud toidud vdivad kiiresti saavuta tle 100 °C
temperatuuri, mille tagajérjel vaib plast sulada.

Parim hoiustada pimedas ja tavaparasel toatemperatuuril,
nt kdogikapis.

Mistahes muul, mittesoovitatud viisil kasutamine,
hooldamine, kuumutamine vai hoiustamine v6ib toodet
kahjustada.

Sailita toote kohta kaiv informatsioon tuleviku tarbeks.

Vienmér parbaudit &diena temperataru pirms barosanas.
Izmest preci pie pirmajam bojajumu vai vajuma pazimém.
Neizmantotos piederumus turét b&rnam nepieejama vieta.
Nepievienot auklas, lentes vai valigas apgérba dalas. Bérns
var noznaugties.

Instrukcija

. Pirms pirmas lietoSanas notirit preci un 5 minates paturét
to verdo3a tdent. Tas nepieciesams, lai nodrosinatu
higienu.

+  Drikst mazgat trauku mazgajama masina.

. Lai art masu plastmasas traukos var sildit édienu,
sildisanai tomér labak izvéléties stikla vai porcelana
traukus. Tas ir ieteicams tapéc, ka atseviski partikas
produkti atri sakarst, temperatarai parsniedzot 100 °C, un
plastmasa var izkust.

japarbauda édiena temperatara.

Lietuviy

Vaiko saugumo ir sveikatos labui

PERSPEJIMAS!

Nuolatinis ir ilgalaikis skysciy ¢iulpimas gali sukelti danty
éduon;j.

Prie$ girdydami vaika, patikrinkite gérimo temperatara.
Nenaudokite gaminio, jei jis susidévéjes, turi defekty.
Nenaudojama laikykite vaikui nepasiekiamoje vietoje.
Niekada neriskite prie vaiko drabuZziy (virvémis, kaspinais,
laisvomis drabuZio dalimis), nes kyla pasismaugimo pavojus.
Nurodymai

Prie$ pradédami naudoti, gaminj iSplaukite ir 5 minutéms
jdékite j verdantj vanden;. Tai padeda uztikrinti higiena.
Galima plauti indaplovéje.

Maistg galite Sildyti ir masy plastikiniuose induose, taciau
rekomenduojame to vengti ir vietoj jy naudoti stiklinius

+  Higienos sumetimais kaskart pries naudodami kruopsciai

iSplaukite.

Jei maistg ar gérimus Sildote mikrobangy krosneléje,
bakite ypa¢ démesingi, nes mikrobangy krosneléje
Sildomi maisto produktai jSyla netolygiai. Pries duodami
taip pasildytg maistg ar gérima vaikui, iSmaisykite ir
patikrinkite, ar temperatdra tinkama.

Portugues

Seg

uranca e satde das criangas

AVISO!
A sucgdo continua e prolongada de fluidos provoca caries
dentérias.

Veri

fique sempre a temperatura dos alimentos antes de dar

de comer.
Deite fora ao primeiro sinal de danos ou fragilidade.
Mantenha os componentes que ndo estdo a uso fora do

alca

nce das criangas.

Nederlands

Voor de veiligheid en gezondheid van je kind

WAARSCHUWING!

Continu en langdurig zuigen van vloeistoffen veroorzaakt

tandbederf.

Controleer altijd de voedseltemperatuur voordat je gaat

voeren.

Gooi weg bij de eerste tekenen van schade of zwakte.

Houd onderdelen die niet in gebruik zijn buiten het bereik

van kinderen.

Bevestig nooit aan koorden, linten, veters of losse

kledingstukken. Het kind kan hierin stikken.

Instructies

+  Maak het product voor het eerste gebruik schoon en
plaats het dan 5 minuten in kokend water. Dit is om de
hygiéne te waarborgen.

*  Vaatwasserbestendig.

+  Ook al kan je voedsel verwarmen in onze plastic
producten, we raden je aan om dit niet te doen en
in plaats daarvan producten van glas of porselein te
gebruiken. Dit komt omdat bepaalde voedingsmiddelen
snel temperaturen boven de 100 ° C kunnen bereiken,
waardoor het plastic kan smelten.

+  Bewaar het best in het donker en bij normale
kamertemperatuur, bijvoorbeeld in een keukenkast.

+  Elk ander gebruik, onderhoud, verwarming of opslag
anders dan aanbevolen kan het product beschadigen.

- ruoka saattaa kuumentua osittain liikaa. Sekoittele
ruokaa aina lammityksen jélkeen ja tarkista lampétila
ennen kuin tarjoat ruoan lapselle.

Svenska
For ditt barns sakerhet

VARNING!

Att dricka ur nappflaska oavbrutet och under lang tid kan ge

upphov till karies.

Kontrollera alltid vatskans temperatur innan matning.

Kasta vid forsta tecken pé& skador eller slitage.

Forvara alla komponenter som inte anvands utom rackhall

for barn.

Satt aldrig fast i band eller I6sa delar pa kladerna. Det kan

innebaéra stryprisk.

Instruktion

*  Av hygieniska skal - rengér produkten och lagg den
sedan i kokande vatten under 5 minuter fore férsta
anvéandning.

+  Tal maskindisk.

« Aven om du kan varma mat i vara plastprodukter,
rekommenderar vi att du avstar och anvander
produkter av glas eller porslin i stallet. Detta eftersom
viss mat snabbt kan uppna temperaturer ver 100 °C,
vilket kan fa plasten att smalta.

. Forvaras bast morkt och i normal rumstemperatur,
exempelvis i ett koksskap.

*  Mosogatégépbe is betehetd.

*  Ugyan mlanyagbdl készult termékeinkben lehet ételt
melegiteni, azt javasoljuk, hogy ehhez inkabb hasznalj
tvegbdl vagy porcelanbdl készilt termékeket. Egyes
ételek h6mérséklete képes gyorsabban elérni a 100 °C-
ot, ami a miianyag olvadasét is okozhatja.

+  Sotét helyen, szobahémérsékleten tarold, példaul egy
konyhaszekrényben.

+  Mindezektdl eltéré hasznélat, tisztitas, melegités vagy
tarolas nem javasolt, mivel ez a termék karosodasat
okozhatja.

« Orizd meg ezt az Gtmutatét.

*  Higiéniai okokbdl minden hasznalat elétt alaposan
mosogasd el.

«  Ovatosan megelegitsd mikrohullamu siitében, hiszen
ilyenkor az étel kénnyen felforrésodik. Mindig keverd
Ossze az ételt és ellendrizd a h6mérsékletét mielstt
etetni kezded gyermeked.

Polski

Dla bezpieczeristwa i zdrowia Twojego dziecka
OSTRZEZENIE!

Ciggte i dlugotrwate ssanie ptynéw powoduje préchnice.
Zawsze sprawdzaj temperature pokarmu przed karmieniem.
Wyrzuci¢ przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub zuzycia.
Nieuzywane czesci przechowuj w miejscu niedostepnym

dla dzieci.

Nunca prenda a cabos, fitas, lagos ou pegas soltas de roupa.

Risco de estrangulamento de criangas.

Instrugdes

+  Antes da primeira utilizagdo, limpe o artigo e coloque-o
em &gua a ferver durante 5 minutos para garantir a
higienizagdo.

+  Apto para maquina de lavar-loica.

+  Ainda que possa aquecer alimentos nos nossos artigos
em plastico, recomendamos que evite fazé-lo e que
opte antes por artigos em vidro ou porcelana uma vez
que determinados alimentos atingem rapidamente
temperaturas acima de 100°C, o que pode levar a que o
plastico derreta.

+  Guarde o artigo num local escuro e a temperatura
ambiente, por exemplo, num armério de cozinha.

*  Qualquer utilizagdo, manutengdo, aquecimento ou
arrumacdo diferente do que é recomendado pode
danificar o artigo.

+  Guarde as informacdes sobre o artigo para consulta
futura.

+  Por questdes de higiene, limpe bem antes de cada
utilizagdo.

+  Tenha muito cuidado ao aquecer no micro-ondas
pois algumas partes da comida podem estar muito
quentes. Mexa sempre para misturar bem e verifique a
temperatura antes de dar a crianga.
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Romana

Pentru siguranta si sanatatea copilului tau

AVERTIZARE!

Sugerea continua si prelungita a lichidelor cauzeaza

degradarea dintilor.

Tnainte de hranire intotdeauna verificd temperatura

alimentelor.

Arunca produsul la primele semne de deteriorare sau

slabire.

Nu ldsa componentele care nu sunt in uz la indemana

copiilor.

Nu lega niciodata de corzi, panglici, sireturi sau parti de

imbracaminte volante. Copilul se poate strangula.

Instructiune

+ Tnainte de prima utilizare, curata produsul si apoi
introdu-l fn apa fierbinte timp de 5 minute pentru a-|
igieniza.

+  Produsul se poate spala in masina de spélat vase.

+  Chiar daca poti incalzi mancare in produsele IKEA
din plastic, recomandarea noastra este sa nu faci
acest lucru si sa folosesti in schimb produse din sticla
sau portelan. Anumite alimente pot ajunge rapid la
temperaturi mai mari decat 100 °C, ceea ce poate
produce topirea plasticului.

+  Sedepoziteaza in conditii optime n locuri intunecate
si la temperatura camerei, de ex. intr-un dulap de
bucatarie.

Kat avT 'autoV va XpnoLpoTioLeiTte yUaAL r) TopoeAdvn.
AUTO opeileTaL OTO yeEYOVOG OTL OpLOpEVA TPOPLUA
propolv va gBacouv ypriyopa o€ Beppokpacieg avw
Twv 100 °C, yeyovdg Tou PTIopel va TipoKaréoeL TEN
TOU TTAQOTLKOU.

+  KaAUtepa va QUAACOETAL OTO OKOTASL KAL OE KAVOVLKN
Beppokpacia Swuatiou, yta Tapadetypa o VIOUAATTL
koulivag.

+  Omoadnmote xprion, ppovtida, Béppavon i
amoBrKeUoH EKTAG TG AUTA TTIOU CUVLOTWVTAL HTTOPEL
va BAAYeL To TTpoidv.

+  Kpartrote TG ANpoYopieg Tou TIPOoLoVTog yLa
HEMOVTIKA avapopd.

+ Ta Adyoug LYLEWVIG - KOBAPLOTE AETITOHEPWIG TIPLY ATIO
KABe xprion.

+  MNpooétte WSLaitepa 6tav Bepuaivete oto Yolpvo
HIKPOKUPATWY. OpLopéva pépn Tou payntol Propel
va {gotabolv uepBOoALKA. AVapLyVUETE TTAvTa Ttn
Ceotapévn Tpon Kat eEAéyxete T Beppokpacia mpv
™ Swoete oto st oag.

Pycckunin

3p0poBbe 1 6e30NacHOCTb Ballero pe6eHka
BHVMAHWE!

MocTosaHHOe n NPOA0/XKUTENIbHOE COCaHVE XNAKOCTU
NpUBOANT K Kapuecy.

MNepea kopMneHnem 06s3aTeNbHO NPOKOHTPONNPOBaTL
TemnepaTypy.

Tarkge

Gocugunuzun giivenligi ve saghg icin

UYARI!

Siirekli ve uzun streli sivi emilmesi dig ¢lirimesine neden

olur.

Cocugunuzu beslemeden 6nce daima yiyecek sicakligini

kontrol edin.

ilk hasar veya dayaniksizlik belirtisinde atin.

Kullanilmayan bilesenleri cocuklarin erisemeyecegi bir

yerde saklayin.

Asla kordonlara, kurdelelere, bagciklara veya giysilerin

gevsek kisimlarina takmayin. Cocuk bogulabilir.

Kullanim talimatlar

+ ilk kullanimdan énce Griinii temizleyin ve ardindan 5
dakika kaynar suda bekletin. Hijyen saglamak icin bu
islemin gergeklestirilmesi gerekir.

+  Bulasik makinesinde yikanabilir.

«  Plastik trtinlerimizde yiyecekleri isitabilseniz bile
bundan kaginmanizi ve bunun yerine cam veya
porselen Grtnler kullanmanizi tavsiye ederiz. Bunun
nedeni, bazi yiyeceklerin hizla 100°C'nin Gzerindeki
sicakliklara ulagabilmesidir ve bu da plastigin
erimesine neden olabilir.

+  Karanlikta ve normal oda sicakliginda, 6rnegin mutfak
dolabinda saklanmasi énerilir.

+  Onerilenden farkli herhangi bir kullanim, bakim, isitma
veya saklama Urlne zarar verebilir.

+ Urdn bilgilerini saklayin.

melakukannya dan gunakan produk kaca atau
porselen sebagai gantinya karena makanan tertentu
dapat dengan cepat mencapai suhu di atas 100°C,
yang dapat menyebabkan plastik meleleh.

+  Paling baik disimpan dalam gelap dan suhu ruangan
normal, misalnya di lemari dapur.

+  Penggunaan, perawatan, pemanasan, atau
penyimpanan apa pun selain yang disarankan dapat
merusak produk.

+  Simpan informasi produk untuk referensi di masa
mendatang.

+  Untuk alasan higiene - bersihkan secara menyeluruh
sebelum digunakan.

. Berhati-hatilah saat memanaskan dalam microwave;
beberapa bagian makanan mungkin menjadi terlalu
panas. Selalu campur makanan yang dipanaskan dan
periksa suhunya sebelum memberikannya kepada
si kecil.

Bahasa Malaysia

Demi k | an dan k an anak anda
AMARAN

Menghisap cecair secara berterusan dan berpanjangan
akan mengakibatkan kerosakan gigi.

Sentiasa periksa suhu makanan sebelum diberi makan.

© Inter IKEA Systems B.V. 2021 AA-2296352-2

Nerespectarea modului de utilizare, ingrijire sau
depozitare recomandat poate deteriora produsul.
Pastreaza informatiile despre produs pentru consultare
ulterioara.

+  Din motive de igiena - curata produsul bine inainte de
fiecare utilizare.

+  Aigrija cand incalzesti mancarea in cuptorul cu
microunde; unele parti pot deveni prea fierbinti.
Amesteca intotdeauna in mancarea incalzita si verifica
temperatura inainte de a hrani copilul.

Slovensky

Pre bezpecnost a zdravie vasho dietata

UPOZORNENIE!

Nepretrzité a dlhodobé nasévanie tekutin spésobuje zubny
kaz.

Pred kimenim vzdy skontrolujte teplotu jedla.

Pri prvych priznakoch poskodenia alebo slabosti vyhodte.
Nepouzivané komponenty uchovavajte mimo dosahu deti.
Nikdy nepripevriujte $nury, stuhy, 3ndrky alebo volné casti
oblecenia. Dieta sa moze uskrtit.

Navod

+  Pred prvym pouZitim vyrobok umyte a potom ho vloZzte

na 5 minut do vriacej vody. Je to kvdli zaisteniu hygieny.

+ Vhodné do umyvacky riadu.
+  Ajkedv nasich plastovych vyrobkoch méZzete ohrievat’
jedlo, odporicame vam vyhnut'sa tomu a poufzit’

Mpu 06HapyXeHUM NepBbIX MPU3HAKOB N3HOCa U
NoBpeXAeHNii U3genve cieayeT BbIGPOCUTE.

XpaHWTb KOMMOHEHTbI N3AeNNs B HeAOCTYMHOM A/1s AeTeit
mecre.

Hukoraa He npukpennisiiTe U3genve K IeHTaMm, Tecemkam,
LIHYPaMm 1 CBOBO/AHBIM KOHLIAM OAEX/ibl, 3TO MOXET CTaTb

NpUYVHOW yayLleHUs pe6eHka.
I/IHCprvam

Mepea nepBbIM UCMONL30BaHNEM NOMOIiTe U3genve, a
3aTeM B Lie/IAX TrVieHbl MOMECTUTE ero B KUMALLYIO BOAy
Ha 5 MUHYT.

MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHOI MalLMHe.

XOTS B HaLLMX NNACTUKOBbIX U3AENMSX Pa3orpeBaTh
NpoAYKTbl MOXHO, Mbl PEKOMEH/yeM NCMo/Nb30BaTh ANS
3Toro nocyay w3 crekna unu papdopa. 1o o6bsICHsETCS
TeM, UTO HEKOTOPbIE NPOAYKTbI MOTYT 6bICTPO
HarpeBaTbCa 40 TemnepaTypebl Bbille 100 °C, 4To MoXeT
NpYIBECTM K ONNaBAEHMIO MnacTuka.

Jlyullie BCEro XpaHUTb B TEeMHOM MecTe Npu KOMHaTHOM
TemnepaTtype, HanpyuMep B KYXOHHOM LuKady.

Jto60e NCNoNb30BaHwe, yXod, HarpeBaHve um
XpaHeHUe, OTNINYHOE OT PEKOMEH/O0BaHHbIX, MOXeT
noBpeAuTL U3aenve.

WHdopmaumio 06 nsaennm coxpaHsiite Ana cnpasok B
JanbHenwemM.

B Lensix rurveHs! TLaTeNbLHO MOiiTe Nepes Kaxabim
MCMonb30BaHNEM.

PasorpeBas geTckoe nutaHve B CBY-neun byapte
0CO6EHHO OCTOPOXHbI: B HEKOTOPBIX MECTax OHO

Hijyenik nedenlerden dolayi - her kullanimdan 6nce iyice
temizleyin.

Mikrodalgada isitirken ekstra 6zen gosterin; yiyecegin
bazi kisimlari ¢ok 1sinabilir. Cocugunuza vermeden

once her zaman isitilmis yiyecegi karistirin ve sicakhgini
kontrol edin.
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Buang jika terdapat tanda-tanda kerosakan atau tidak boleh
digunakan.

Jauhkan kanak-kanak dari komponen yang tidak digunakan.
Jangan pasang pada kord, riben, renda atau bahagian
pakaian yang longgar. Kanak-kanak boleh terjerut.

Arahan

Sebelum digunakan buat pertama kali, bersihkan produk
dan tempatkannya di dalam air mendidih selama 5
minit. Ini untuk memastikan kebersihan.

Selamat mesin basuh pinggan mangkuk

Walaupun anda boleh memanaskan makanan di dalam
produk plastik kami, kami mengesyorkan agar anda
tidak berbuat demikian, sebaliknya menggunakan
produk kaca atau porselin. Ini kerana ada makanan
tertentu boleh dengan pantas mencecah suhu melebihi
100 °C, yang boleh menyebabkan plastik cair.
Sebaik-baiknya disimpan di tempat yang gelap dan pada
suhu normal, sebagai contoh di dalam almari dapur.
Sebarang penggunaan, penjagaan, pemanasan atau
penstoran selain daripada yang disyorkan boleh
merosakkan produk.

Simpan maklumat produk untuk rujukan pada masa
hadapan.

Atas sebab kebersihan - cuci dengan sebersih-bersihnya
sebelum setiap penggunaan.

Berhati-hati semasa memanaskan ketuhar gelombang
mikro; beberapa bahagian makanan mungkin menjadi

namiesto toho sklenené alebo porceldnové vyrobky. Je
to preto, Ze niektoré potraviny mozu rychlo dosiahnut
teplotu nad 100 °C, ¢o mdze spdsobit roztavenie plastu.
NajlepSie skladovat'v tme a pri norméalnej izbovej teplote,
napriklad v kuchynskej skrinke.

Akékolvek iné pouZitie, starostlivost, prihrievanie alebo
skladovanie, ako je odporucané, méze vyrobok poskodit.
Uschovaijte si informacie o vyrobku na neskorsie
pouZitie.

Z hygienickych dévodov pred kazdym pouZzitim dokladne
odistite.

Pri ohrievani v mikrovinnej rire budte opatrni; niektoré
Casti jedla mo6zu byt prili§ horuce. Pred podavanim jedla
dietatu vZdy zohriate jedlo premieSajte a skontrolujte
jeho teplotu.

Bbbnrapcku

3a 3ppaseTo U 6GesonacHocTTa Ha AeTeTo BM
BHUAMHWE!

TpaﬁHom W NPOAB/IKNTE/NTHO CyYeHe Ha Te4YHOCTU
npuunHsBa 3b6€eH kapuec.

BuHaru npoeepsiBaiite TemnepaTtyparta Ha XxpaHaTa npesmn
XpaHeHe.

V3xBbpneTe NpojyKTa Npy NbpBU NPU3HaLM Ha noBpeja
N HensnNpaBHOCT.

ﬂ,pb)«re KOMMOHEHTUTE, KOUTO He Ce N3N0N3BaT Aanedy ot
neua.

MOXET CTaTb OYeHb ropsiuunM. Mpexae Hem KOPMUTL
pebeHka, 06s3aTe/IbHO NepemMeLLaiiTe pa3orpeTyio eay 1
npoBepbTe ee TemMmnepaTtypy.

YKpalHCcbKa

3apna 6e3neku Ta 340pOB'A AUTUHN

3ACTEPEXKEHHA!

YacTe BCMOKTYBaHHS PiAVHN NPOTArOM TPUBANOro Yacy
CMNPUYMHAE Kapiec.

3aBXAv nepesipsliTe TeMnepaTypy i nepes rogyBaHHsM.
BukungaiiTe 3a nepLunx 03HaK NOLWKOAXKEHb YN HeHAAINHOCTI.
Tpumatiite geTani, WO He BUKOPUCTOBYHOTLCS, MoAani Big
AiTeld.

Hikonu He nigeaHyliTe A0 APOTIB, CTPIYOK, HUTOK YK JOBrUX
4acTuH ogﬂry HSPSS pI/I3MK yAyLUeHHR ANTUHW.

IHCTpYKLUiA

Mepea nepLIMM BUKOPUCTaHHAM BUMWIiTE BUPI6 Ta
MOMICTiTb A0ro B KUM'ATOK Ha 5 XBUAWH 3 MipKyBaHb
ririeHn.

MoxHa MUTW Y NOCYAOMUIAHIN MaLLWHi.

Xoua B HalMX NNacTUKOBUX BUPO6aX MOXHa
posirpiBaTui ixy, M1 He paAnMO LibOro pobuTH.
HaTomicTb Kpallie BUKOPUCTOBYBATW CKASIHUI a60
nopuensHosuii nocya. Cnpasa B TOMy, LLO NeBHi
NPOAYKTU MOXYTb LUBUAKO HarpisaTuca suwe 100 °C,
BHAC/IiZ0K YOro MNacTVIK MOXe NoyaTh NAaBnuTUCS.
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terlalu panas. Sentiasa campur-adukkan makanan yang
telah dipanaskan dan periksa suhu sebelum diberikan
kepada anak anda.
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Huikora He Bpb3BaiiTe NpoAykTa ¢ kabenw, naHAenku,
BPBL3KM UM NapyeTa oOT Apexu, Tbii KaTo AeTeTo BU Moxe
Aa ce 3azywin.

VIHc'rpquuu

Mpeav nbpBa ynoTtpe6a, nouncTeTe NpoAykTa v ro
rnocTtaBeTe BbB BPsLLA BOAA 3a 5 MUHYTW. Taka Lie
ocurypuTe o6pa xurmeHa.

MoaxoAALLo 3a ynoTpe6a B CbAOMVSANIHA MaLLVHA.
Bbnpeky Ye HalMTe NAacTMacoBy NPOAYKTM ca
6e30MacH 1 NOAXOASLLM 3a 3aTONNSHE Ha XpaHa,
npenopesYBame Aa 13nonssate CTbKAEHV UK
nopLienaHoBm cb/oBe 3a LienTa. [py 3aTonnsHe, HAKOW
XpaHu 6bP30 MoraT a 0CTUrHaT TemnepaTypu Haj,
100 °C, KoeTo Moxe Aa NpeAv3BrIKa pasTonsaBaHe Ha
nnactmacata.

[la ce cbxpaHaBa Ha TbMHO MSACTO, NPV HOpManHa
CTaliHa TemnepaTypa, HanpyiMep B KyXHeHCKu Lwkad.
Bcsaka ynotpe6a, NoaApbXKa, CbXpaHeHne nnm
HarpsisaHe pasn1yHU OT MpenopbYaHnTe, MoraT Aa
YBPEAAT NPoAyKTa.

3anaseTe nNpoaykToBaTa MH$oOpMaLys 3a 6bAeLm
cnpasku.

MouncTBaiiTe BHUMaTeNHO Npeaw BCsika ynoTtpeba.
Mons, 06bpHeTe creLuanHo BHUMaHWe, Korato
3arpsiBaTe xpaHaTa B MUKPOBB/IHOBa dypHa. Yactn
OT XpaHaTa MoraT ja ca TBbpAe ropewyu. BuHaru
pa3bbpKBaiiTe 3arpstata xpaHa 1 npoeepsiBaiite
TeMmnepaTypaTa, NpeAV Aa Aa/ieTe Ha BalleTo jeTe.

Halikpalle 36epiraTi y TeMHOMY MicLli 3@ KiMHaTHOT
TemnepaTtypw, HanpuKAag y KyxoHHii wadi.
Byab-sike BUKOPUCTaHHS, AOMNAA, Po3irpiBaHHA abo
36epiraHHs BCynepey pekoMeHzaLlisiM MOXe NOLUKOANTA
BUpI6.
36epexiTb iHpopMaLLito MPo ToBap ANs NOAANBLLIOMO
BUKOPUCTaHHSI.
*  3ririeHiYHnX MipKyBaHb peTeNbHO MUTe Nepes
KOXHVIM BUKOPUCTaHHSM.
+  byabTe 0cob6n1BO 06epexHi Nig Yac posirpiBaHHsA B
MIKpPOXBU/LOBIV Meui: AesKi LUIMaToOuUKK iXi MOXyTb
CUNBHO HarpiTucs. Mepeg TUM, K AaBaTy posirpity
XXy AVTUHI, 3aBXAN NepemillyiiTe ii i nepesipsiiTe Ti
Temnepartypy.
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Srpski

Za bezbednost i zdravlje tvog deteta

UPOZORENJE!

Kontinuirano i duze uzimanje te¢nosti na flasicu moze
prouzrokovati propadanje kvaliteta zuba.

Pre hranjenja, uvek proveri temperaturu.

Proizvod baci ¢im primeti$ prve znake o3tecenja ili slabljenja.
Delove koji se ne koriste drZi van domasaja dece.

Nikad ne vezuj za kablove, trake, pertle ili nepricvri¢ene
delove odece. Dete se moze ugusiti.
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Hrvatski

Za sigurnost i zdravlje tvog djeteta

UPOZORENJE!

Kontinuirano i duZe uzimanje tekucine na bocicu moze

prouzrokovati propadanje zubi.

Prije hranjenja, uvijek provjeriti temperaturu.

Proizvod baciti ¢im se primijete prvi znaci ostecenja ili

slabljenja.

Dijelove koji se ne koriste drzati izvan dosega djece.

Nikad ne povezivati za kablove, trake, vezice ili nepricvrs¢ene

dijelove odjece. Dijete se moZe ugusiti.

Upute
Prije prve uporabe o(istiti proizvod i staviti ga na 5
minuta u kipucu vodu. Time se osigurava higijena.

+  Pogodno za pranje u perilici posuda.

+ lako se u nasim plasti¢nim proizvodima moZze zagrijavati
hrana, preporucuje se izbjegavanje njihovog zagrijavanja
te umjesto toga koristiti proizvode od stakla ili
porculana. To je zato 3to odredena hrana moZe brzo
dosedi temperature iznad 100 °C, $to moZze dovesti do
topljenja plastike.

+  Najbolje ¢uvati u mraku i na normalnoj sobnoj
temperaturi, na primjer u kuhinjskom ormaricu.

+  Svaka uporaba, briga, grijanje ili odlaganje, osim
preporucenih, moZe oStetiti proizvod.

+  Zadrzati podatke o proizvodu za buduc¢u upotrebu.

Uputstvo
Pre prve upotrebe, proizvod ocisti i drZi 5 minuta u
kipucoj vodi. Time odrZava$ higijenu proizvoda.

*  Motze se koristiti u masini za sude.

+ lako se u nasim plasti¢nim proizvodima moZze zagrevati
hrana, preporucujemo da umesto toga koristi$ proizvode
od stakla ili porcelana. To je zato $to odredena hrana
brzo postize temperaturu od preko 100°C, $to moze
dovesti do topljenja plastike.

+  Proizvod €uvaj na mratnom mestu i normalnoj sobnoj
temperaturi, recimo, u kuhinjskom ormaricu.

+  Svaka upotreba, odrZavanje, grejanje ili odlaganje, osim
preporucenih, moZze ostetiti proizvod.

+  Zadrzi informacije o proizvodu za buducu upotrebu.

+ Iz higijenskih razloga, temeljno operi pre svake
upotrebe.

+  Patljivo rukuj prilikom podgrevanja u mikrotalasnoj
pecnici; neke namirnice mogu biti vrele. Uvek promes3aj
zagrejanu hranu i proveri njenu temperaturu pre nego
8to je posluzi$ svom detetu.

Slovenscina

Za zdravje in varnost otrok

OPOZORILO!

Dolgotrajno in neprestano sesanje pijac lahko povzroci zobno
gnilobo.

Pred hranjenjem vedno preveri temperaturo pripravljenega
obroka
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Tiéng Viét

Vi sur an toan va sirc khée cia con ban

CANH BAO!

Hut chét 16ng lién tuc va trong thai gian dai sé lam sau rang.
Ludn kiém tra nhiét do thirc an trudc khi cho tré an.

Lap tdre virt bd san phdm néu bat dau thdy c6 dau hiéu hu
hdng hoac bj yéu.

Dat cac bo phan ma ban khdng sir dung & ngoai tam tay

tré em.

Khong gan vao day, ruy bang, ren hoac nhitng b phan léng
1é0 clia quan &o vi tré c6 thé b siét ¢ bdi nhirng vat nay.

1z higijenskih razloga - temeljito ocistiti prije svake
upotrebe.

Potreban je dodatan oprez pri zagrijavanju u
mikrovalnoj; neki dijelovi hrane mogu se jako zagrijati.

Uvijek kombinirati zagrijanu hranu i provjeriti
temperaturu prije davanja djetetu.

EAANVIKA

Ma TNV ac@aAeLa Kal Tnv vysia tou tatdlol oag

MPOZOXH!

ZUVEXOHEVN KaL TIAPATETAPEV ELOPOT) LYPWV ATIO KAAQHAKL

pmopel va ipokaAéoeL tepndova.

MNavta va ehéyxete tn Beppokpacia Tou payntol mpLv o

Tawopa.

Na metdre To TPoidv oTLG TIPWTEG EVSELEELG {NpLAG 1)

aduvapiag.

Na Statnpeite ta pépn mou Sev XpNOLHOTIOLELTE pHaKpLd

amd matsia.

Mnv Sévete oe KopSovLa, KopSEAeG, SAVTEAEG fj xaAapd

TPRPAta pouxtopou. To tatsi pmopel va viyet.

OSnyqu
Mpw amé Ty TipaTn xprion, kabapiote To poidv Kat
0T CUVEXELQ TOTIOBETHOTE To O€ Bpacto vepd yla 5
AETTA. AUTO yivetal yla va e§a0@alLoTel n uyLewn.

+ MAuvTrpLo TLATWY acPAAEG.

«  Mapdho mou propeite va {EOTAVETE paynto ota
TINQOTLKA PG TTPOLOVTA, CUVLOTOUHE VA PNV TO KAVETE

Izdelek zavrzi ob prvih znakih poskodb ali nepravilnega
delovanja.

Sestavne dele, ki jih ne uporabljas, hrani izven dosega otrok.
Na izdelek nikoli ne pritrjuj vrvic, trakov, vezalk ali drugih
visecih delov oblacil, saj se otrok na njih lahko zadavi.
Navodila

Pred prvo uporabo izdelek pomij in nato 5 minut
prekuhavaj v vreli vodi, da zagotovi$ ustrezno higieno.
Primerno za pomivanje v pomivalnem stroju.

Nase plasti¢ne posode so sicer primerne za pogrevanje
hrane, a kljub temu priporo¢amo, da namesto njih
uporabi$ steklene ali keramicne izdelke. Dolocene vrste
hrane namre¢ hitro preseZzejo temperaturo 100 °C, pri
kateri se plastika stali.

Priporo¢amo shranjevanje v temnem prostoru in pri
sobni temperaturi, na primer v kuhinjski omarici.

Pri nacinih uporabe, vzdrZevanja, segrevanja ali
shranjevanja, ki niso priporoceni, se izdelek lahko
poskoduje.

Informacije o izdelku shrani za kasnej$o uporabo.

1z higienskih razlogov odisti pred vsako uporabo.
Pazljivo med gretjem v mikrovalovni pecici: nekateri
deli hrane se lahko zelo segrejejo. Pogreto hrano vedno
premesaj in preveri temperaturo, preden jo postreze$
otroku.
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Bahasa Indonesia

Demi |

an dan k an anak Anda

PERINGATAN!

Mengisap cairan secara terus menerus dan berkepanjangan
akan menyebabkan kerusakan gigi.

Selalu periksa suhu makanan sebelum diberikan.

Buang jika terlihat tanda-tanda kerusakan atau cacat.
Jauhkan komponen yang tidak digunakan dari jangkauan
anak-anak.

Jangan sekali-kali menempel pada kabel, pita, tali, atau
bagian pakaian yang longgar. Karena anak bisa tercekik.
Petunjuk

Sebelum digunakan pertama kali, bersihkan produk
lalu masukkan ke dalam air mendidih selama 5 menit
untuk memastikan kebersihan.

Aman untuk mesin cuci piring.

Meskipun Anda dapat memanaskan makanan dengan
produk plastik kami, kami menyarankan untuk tidak

Huéng dan

Trudc khi str dung, rira sach san phdm sau d6 nhung
vao nudc séi trong vong 5 phat dé dam bao vé sinh.
An toan khi diing trong may rira chén.

Tuy réng ban cé thé hdm néng thic &n véi cac san
phdm nhuya ctia ching tdi, ching tdi khuyén céo ban
khong nén lam nhu vay ma thay vao d6 hay dung cac
san pham lam tir thay tinh hodc si. Nguyén nhan 13 bdi
moét s6 loai thirc an c6 thé nhanh chéng dat téi nhiét do
hon 100 °C khién cho nhua bj chay.

Phu hgp nhét khi cat trong béng téi va tai nhiét d6
phong, vi du nhu trong ta dung chén dia.

Cac hanh vi s&r dung, cham séc, ham néng hoac luu
trir khéng dugc khuyé&n nghi cé thé lam hu héng san
pham.

Hay luu lai théng tin vé san pham dé tham khao khi
can.

Vi cac ly do vé sinh - rira sach hoan toan trudc méi lan
str dung.

That can trong khi hdm néng thirc &n bang 16 vi séng;
mot s6 phan trong thirc an c6 thé trd nén qué néng.
Ludn tron déu thirc an duge ham néng va kiém tra
nhiét do trudc khi cho tré an.



	English
	Deutsch
	Français
	Nederlands
	Dansk
	Íslenska
	Norsk
	Suomi
	Svenska
	Česky
	Español
	Italiano
	Magyar
	Polski
	Eesti
	Latviešu
	Lietuvių
	Portugues
	Româna
	Slovensky
	Български
	Hrvatski
	Ελληνικά
	Русский
	Yкраїнська
	Srpski
	Slovenščina
	Türkçe
	中文
	繁中
	한국어
	日本語
	Bahasa Indonesia
	Bahasa Malaysia
	عربي
	ไทย
	Tiếng Việt

